Blessed Trinity Catholic Church

4545 Anderson Road, Orlando, Florida 32812
407-277-1702 (phone) / 407-277-1973 (fax)
www.btccorl.org (website) / btcc@btccorl.org (email)

June 8, 2025

PENTECOST SUNDAY

“LLet anyone who thirsts come to me and drink.”
-Jn 7:37b

DOMINGO DE PENTECOSTES

“El que tenga sed, que venga a mi; y beba, aquel
que cree en mi.” - Jn 7, 37-39




Blessed Trinity Catholic Church
is served by the Missionaries of
Our Lady of La Salette
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Monday - Thursday
8:00 a.m. - 4:30 p.m.
Friday
8:00 a.m. - 1:00 p.m.
407-277-1702

Clergy & Religious

* Rev. Phil “Skip” Negley, M.S. - Pastor (ext. 104)

x Rev. Joe Everton, M.S. - Parochial Vicar / Vicario
Parroquial (ext. 155)

+ Rev. William J. Slight, M.S. - Senior Priest in
residence / Sacerdote en residencia (ext. 128)

Please contact the Parish Office

* Deacon Darr@ll Buono 407-277-1702/btcc@btccorl.org
* Deacon Kelvin Berberéna

* Deacon Manny Garcia
* Deacon Jose Gonzalez (on Sabbatical)

Pastoral Staff

* Hugh Bowen - Music & Liturgy Director (ext. 110)

* Louis Murgia - Faith Formation Director / Director
de Formacion en la Fe (ext. 103)

* Yliana Soto - Faith Formation Assistant and
Wedding/Quiceanera Coordinator/ Asistente de
Formacion en la Fe & Coordinadora de
matrimonios/quinceaiiera (ext. 106)

* Brandie Akos - Youth & Young Adult Ministry
Coordinator / Coordinadora del Grupo de Jovenes &
Jovenes Adulto (ext. 102)

Administration Staff

* Nilda Santana - Office Manager / Administrative
Assistance to the Pastor (ext. 101)

* Rebecca (Becky) Kotwis - Bookkeeper (ext. 107)

* José Viera - Receptionist (ext. 100)

* Erika Ana Camacho - Bulletin Coordinator /
Coordinadora del Boletin (ext. 109)

* Andrés Molina - Website Coordinator / Coordinador
Pagina-web

Deacons / Diaconos }

Maintenance & Facilities

* Nelson Rodriguez - Coordinator (ext. 108)
* Jose Santana - maintenance

* Lymarie Colon - maintenance

* Maria Castillo - maintenance

Liturgy Associates
Victor Robles - Sacristan / Sacristan
Jenny Bolt - Altar Server Coordinator

Bulletin deadline is on Tuesdays at noon.
Please summit copy in writing or by email:
bulletin@btccorl.org

Blessed Trinity Event Schedule
Sunday, June 8, 2025
e Pentecost Sunday
o Worship Band rehearsal / CH / 3:30 p.m. - 4:45 p.m.

Monday, June 9, 2025
e VBS setup/PC/7:00 am. - 3:00 p.m.
e Funeral Mass / CHP / 11:00 a.m.

Tuesday, June 10, 2025
e VBS setup /PC/7:00 a.m. - 3:00 p.m.
o Eng. Baptism Class / TH/ 6:30 p.m. - 8:30 p.m.

Wednesday, June 11, 2025
e VBS setup/PC/7:00 a.m. - 3:00 p.m.
o Worship Band rehearsal / CH / 3:30 p.m. - 4:45 p.m.

Thursday, June 12, 2025

e VBS setup/PC/7:00 a.m. - 3:00 p.m.

 Knights of Columbus mtg / PC / 6:30 p.m. - 8:30 p.m.
e Laity of La Salette mtg / CR / 7:00 p.m. - 8:30 p.m.

Friday, June 13, 2025

e VBS setup /PC/7:00 a.m. - 3:00 p.m.

e Holy Hour w. Benediction / CH / 9:00 - 10:00 a.m.
 Hispanic Charismatic / TH / 6:45 p.m. - 9:00 p.m.

Saturday, June 14, 2025

e VBS setup /PC/7:00 a.m. - 3:00 p.m.

o BT Healing Prayer Ministry mtg / CR/9:30-11 a.m.
e Funeral Mass / CH / 12:00 p.m.

Sunday, June 15, 2025

o The Most Holy Trinity

e VBS setup/PC/7:00 a.m. - 3:00 p.m.

o Worship Band rehearsal / CH / 3:30 p.m. - 4:45 p.m.

PO: Parish Offices PC: Parish Center
TH: Transfiguration Hall CR: Conference Room

CH: Church CHP: Chapel (in TH)
MTG: Meeting ENG: English
SP: Spanish LT: Life Teen Office

CH-STE: Sts. Anne & Joachim Suite

@ (2 Tyo— —
Our parish is staffed by the Missionaries of
Our Lady of La Salette, Province of Mary Mother
of Americas, along with our sister parish, Good
Shepherd Catholic Church in Orlando.

Nuestra parroquia esta dirigida por los
= Misioneros de Nuestra Seriora de La Salette, »l
© Provincia de Maria Madre de las Américas,

Jjunto con nuestra parroquia hermana,

= Good Shepherd Catholic Church en Orlando.
T www.lasalette.org /

www.lasalettevocations.org

Our Lady of La Salette,
Reconciler of Sinners, pray without ceasing
for us who have recourse to you.
L N il €0 Sty wr> V—
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LITURGY OF THE WORD /
LITURGIA DE LA PALABRA

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS

Sunday, June 8, 2025
Acts 2:1-11 /1 Cor 12:3b-7, 12-13 or Rom 8:8-17 /
Jn 20:19-23 or Jn 14:15-16, 23b-26

Monday, June 9, 2025

Gn 3:9-15, 20 or Acts 1:12-14 / Jn 19:25-34
Tuesday, June 10, 2025

2 Cor 1:18-22 / Mt 5:13-16
Wednesday, June 11, 2025

Acts 11:21b-26; 13:1-3 / Mt 5:17-19
Thursday, June 12, 2025

2 Cor 3:15-4:1, 3-6 / Mt 5:20-26
Friday, June 13, 2025

2 Cor 4:7-15/ Mt 5:27-32

Saturday, June 14, 2025

2 Cor 5:14-21 / Mt 5:33-37

Sunday, June 15, 2025

Prv 8:22-31 /Rom 5:1-5/Jn 16:12-15

Monday - Saturday / lunes - sabado
8:30 a.m. (English / inglés)

Saturday Vigil / Vigilia del sabado —
5:00 p.m. (English / inglés)

/
Sunday / Domingo /

8:00 a.m.; 10:00 a.m. & 5:00 p.m.
(English / inglés) Mass
12:00 p.m. (Spanish / espaifiol) Schedule’..

RECONCILIATION SCHEDULE /
HORARIO DE RECONCILIACION

MASS INTENTIONS /
INTENCIONES DE LA MISA

Saturday, June 7, 2025

8:30 a.m. T Juan Ropero

5:00 p.m. Intentions of the Blessed Trinity Parishioners
Sunday, June 8, 2025

8:00 a.m. t Ismeira Marcano & T Merisay Lara

10:00 a.m. 1 Dr. Robert Serros & T Joel Buono

12:00 p.m. (sp) T Luz Maldonado & 1 Hernan Maldonado

5:00 p.m. t Dr. Robert Serros
Monday, June 9, 2025
8:30 a.m. T Dr. Robert Serros

Tuesday, June 10, 2025
8:30 a.m. 1 Rafael Velazquez Mago & T Ruben Lara

Wednesday, June 11, 2025
8:30 a.m. T Brother Ron Lafleche, M.S.

Thursday, June 12, 2025

8:30 a.m. T Dr. Robert Serros
Friday, June 13, 2025
8:30 a.m. t Kelly Zaytoun & 1 Bill Kleier

Saturday, June 14, 2025
8:30 a.m. T William Von Boecklin
5:00 p.m. 1 Bob Dugan

Sunday, June 15, 2025

8:00 a.m. 1 David Dunlap

10:00 a.m. 1 Marlene Kokalj & T Dr. Robert Serros
12:00 p.m. (sp)¥ Wilfredo Roque

5:00 p.m.

For the peaceful repose: t / Por el eterno descanso: t
For the prayer intention: ¥ / Por la intencién de oracion: ¥

Confession / Confesiones
Monday - Saturday / lunes - sabado
Following the morning Mass at 9:00 a.m. /
Después de la misa diaria a las 9:00 a.m.

Saturday / Sabado
4:00 p.m. - 4:45 p.m.

Sunday / Domingo
11:15 a.m. - 11:45 a.m. (Spanish / espafiol)

For other Reconciliation opportunities,
please call the Parish Office at 407-277-1702. /
Para confesiones por cita, por favor llamar a la

Oficina Parroquial al 407-277-1702.

Intentions of the Blessed Trinity Parishioners

Mission Statement of
Blessed Trinity Catholic
Church
Our parish is centered in
Jesus Christ and nurtured by
the Eucharist. Our Mission at Blessed Trinity
Catholic Church is to be a vibrant, loving community
in the traditions of the Roman Catholic Faith. We
pray for God’s help to grow in sharing our time,
talent, and treasure more effectively in a committed
effort of prayer, education, service, and the pastoral

care of all our parishioners.

Blessed Trinity

@ Catholic Church
db

Mision de nuestra Iglesia Catolica Blessed Trinity
Nuestra parroquia esta centrada en Jesucristo y
nutrida por la Eucaristia. Nuestra mision en la Iglesia
Catolica Blessed Trinity es ser una comunidad
vibrante y amorosa en las tradiciones de la fe catolica
romana. Oramos por la ayuda de Dios para crecer al
compartir nuestro tiempo, talento y tesoro de manera
mas efectiva en un esfuerzo comprometido de
oracion, educacion, servicio y cuidado pastoral de
todos nuestros feligreses.
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PARISH INFORMATION / INFORMACION PARROQUIAL

PARISH DEVOTIONS & PRAYERS /
DEVOCIONES PARROQUIALES & ORACIONES

English Divine Mercy Chaplet Monday
through Saturday at 7:45 a.m. in the
church.

La Coronilla de la Divina Misericordia
en espaiol los domingo a las 1:00 p.m.
en la iglesia.

Daily English Rosary prayed Monday
through Saturday at 8:00 a.m. in the
church.
Rosario diario en inglés rezado de
lunes a sidbado a las 8:00 a.m. en la
iglesia.

English Rosary prayed every Sunday at
9:30 am. in the church. If you are interested in
leading a mystery, please contact Bill & Anna Mills
at lydial23@cfl.rr.com or 407-230-7004.
Rosario en espafiol rezado todos los domingos a las
11:15 a.m. antes de la misa del medio-dia.

Adoration of the Blessed Sacrament
every Friday from 9:00 a.m. to 10:00
a.m. in the church. The Holy Hour will
~—~ conclude  with  Benediction and
/ — Reposition.
" Adoracion al Santisimo Sacramento los
viernes de 9:00 a.m. a 10:00 a.m. en la
iglesia. La Hora Santa concluird con la
veneracion y reposicion del Santisimo
Sacramento.
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If you are interested in becoming a part of one or

more of our Ministries, please call the Parish Office
at 407-277-1702.

Si esta interesado en formar parte de uno o mas de
nuestros Ministerios, llame a la Oficina Parroquial al
407-277-1702.

e Lectors (English) - Sandi Atwood

e Lectors (Spanish) - Nereida Matos

e Ministers of Care (English) - Nancy Murgia
e Music Ministry - Hugh Bowen

e Quilters Ministry - Janice O’Brien

El Grupo Carismatico de Oracion

- .. % _en espaiiol “Paz y Gozo” se reune
- ﬂ todos los viernes a las 6:45 p.m. en

el Saléon de la Transfiguracion

(Centro de Bienvenida). Para mas informacioén por
favor llamar a la oficina parroquial al 407-277-1702.

Spanish Prayer Group “Paz y Gozo” meets every
Friday at 6:45 p.m. in the Transfiguration Hall
(Welcome Center). For more information please call
the Parish Office at 407-277-1702.

- SACRAMENTS-
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Sacrament of Baptism
@ Contact the Parish Office to inquire about
5 preparation for Baptism.
000

Sacrament of Reconciliation
See page #3

Sacrament of First Communion

For more information or to register your
child, contact Louie Murgia or Yliana Soto
in the Parish Office.

=
\\\W/ Sacrament of Confirmation
§§ // For more information or to register your
child, contact Brandie Akos at the Parish
TUINS  Office.

Sacrament of Matrimony
Contact the Parish Office at least six
months in advance for preparation.

Sacrament of Holy Orders

To learn more about the order or our
Vocations Ministry, contact Fr. Joe Everton
at the Parish Office.

Sacrament of Anointing of the Sick

If you know someone who is sick or in the
hospital, contact the Parish Office so we
can visit and include them in our prayers.

OCIA: Christian Initiation of Adults
For inquiry into the Catholic Faith, contact
Louie Murgia at the Parish Office.

Sunday, June 8, 2025




PARISH INFORMATION / INFORMACION PARROQUIAL

SACRIFICIAL GIVING / DONATIVO SACRIFICATORIO

Weekend of June 1, 2025
Church Offertory: $13,122
Online Collection: $ 6,757."
Total: $19,879."

The Master’s Plan:  $3,157
Online Master’s Plan: § 265.!
Total: $3,422.°!

2" Collections for June:
(yellow envelopes available in the narthex)

June 1*: The Master’s Plan
June 22" La Salette Mission Center
“Foreign Missions Appeal”
June 29" Peter’s Pence (Holy Father)

Our Catholic Appeal 2025 Diocese of Orlando Snapshot: Congratulations and gratitude for the many gifts,
contributions and stewardship from our Catholic Community of Blessed Trinity Parish.
The test of our love for God is the love we have for one another. (Anonymous)

OCA Goal is $194,125.91
Raised to Date (5.23.2025) $160,239.28
Donor Families/Households: 1955
Number of Gifts: 314

» f\ Over/under GOAL: ($33,886'63)

Percentage of Participation (all donor families/
households): 16.1 %

Nuestra Campaiia Catélica 2025 Resumen de la Didcesis de Orlando: Felicitaciones y gratitud por los
muchos obsequios, contribuciones y corresponsabilidad de nuestra Comunidad Catélica Blessed Trinity.
La prueba de nuestro amor hacia Dios es el amor que nos tenemos los unos a los otros. (And6nimo)

Coming This Summer
We will be scheduling the
renewals and workshops for
YA M ALL liturgical ministries
MJQMZ’UJ (Readers/Lectors’EMHC and
Ministry of Care/Ushers &
Greeters/ Servers and
Servant-Disciples, Offertory Counting Ministry,
and Arts & Environment). WE know it is important
to keep our Safe-Environment standing current in
the Diocese, so please be prepared for your updates
and renewals too.
Thank you.
Fr. Skip, Pastor

Proximamente este verano
Estaremos programando las reservaciones y talleres
para TODOS los ministerios litargicos (Lectores/

Ministros de la Eucaristia, Ministros de los
Enfermos/Cuidado, = Ujieres y  Saludadores,
Servidores y Discipulos-Siervos, Ministerio de

Conteo de Ofertorios y Arte y Medio Ambiente).
Sabemos que es importante mantener vigente
nuestro programa de Ambiente Seguro en la
Didcesis, asi que por favor, estén preparados para
sus actualizaciones y renovaciones.

Gracias,

Padre Skip, Parroco

PRAYER REQUEST / PETICION DE ORACION

W& Infirm & Homebound / Debbie Miller
\ \ Enfermos & confinados a Adora Rodriguez
*% casa: Lourdes Rodriguez

Por favor orar por el reposo de las
almas...

1 Carmen Gonzalez

1 Nicolas Lazcano Merida

1 Donald Mallard

T William Von Boecklin

Marcia Killkelley Nereida Torres Rivera
Mike Brocket

Beulah Ellis Deceased / Fallecidos:
Wilfredo Jose Lagares Please pray for the repose

Dolores Martinez

of the souls of.. /
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AWORD FROM OUR Feast of Pentecost: The Spirit Alive in Us

What brings about genuine change in us? Is it a moment of clarity, a life-altering
event, the selfless action of another, or a deep commitment made in faith? As we
celebrate the great Feast of Pentecost this Sunday, we are invited to reflect on how
the Holy Spirit has moved in our own lives—and in the life of our Church—past,
present, and future.

Pentecost marks the moment when the apostles, once trembling in fear, were suddenly filled with divine
power. Scripture tells us they were ‘filled with the Holy Spirit” (Acts 2:4). They became eloquent,
courageous, bold witnesses to Christ—transformed in heart and purpose. Confusion gave way to clarity.
Uncertainty was replaced by conviction. No longer afraid, they stepped into the mission entrusted to them by
Jesus.

That same Spirit is alive in us today!

Throughout history, we see how the Spirit changes lives. Saints like Francis of Assisi gave up wealth and
privilege to embrace poverty and peace. St. Teresa of Calcutta (Mother Teresa) served the poorest of the
poor, moved by the Spirit’s quiet but relentless call. Heroes like Oscar Romero, Dorothy Day, Pope Francis,
and others, though not always canonized, were bold and faithful witnesses of justice, peace, and mercy in
turbulent times. These were people who allowed the Holy Spirit to work in them—and through them.

We, too, have people in our lives—parents, teachers, mentors, coaches, clergy, friends—whose Spirit-filled
words and actions helped us become better sons and daughters of God. Perhaps they didn’t give grand
speeches or perform miracles, but they lived the fruits of the Spirit: “love, joy, peace, patience, kindness,
goodness, trustfulness, gentleness and self-control” (Galatians 5:22). These are the quiet but powerful gifts
that build up the Church.

To be filled with the Spirit is not just about extraordinary charisms or dramatic changes. It’s about allowing
God’s presence to shape every part of our daily lives. When we resist temptation, when we choose love over
resentment, when we forgive, when we serve as true disciple—there the Spirit is at work. Every time we
respond to our better instincts, we cooperate with the Holy Spirit who dwells in us.

The miracle of Pentecost reminds us that the Spirit unites across all boundaries—language, culture, time, and
space. The message is clear: the Gospel is for everyone. And the Spirit gives us the courage to proclaim it—
not just in words, but in lives lived with purpose and love and hope.

As a Catholic community named Blessed Trinity, may we open ourselves to the Spirit anew. May we
recognize that the Holy Spirit is not reserved for the elite but is present in each of us—in our hearts, in our
daily duties, in our struggles and joys. Pentecost invites us to awaken to that sacred presence and to be
transformed by it.

Let us go forth, then, as a Spirit-filled Church—past, present, and future—ready to share God’s love with the
world.

Always in His Love,
Fr. Skip — Pastor

Come, Holy Spirit, fill the hearts of your faithful and kindle in them the fire of your love.

,
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Fiesta de Pentecostés: El Espiritu Vivo en Nosotros

(Qué produce un cambio genuino en nosotros? ;Es un momento de claridad, un
acontecimiento transformador, la accion altruista-desinteresado de otro o un
profundo compromiso de fe? Al celebrar la gran Fiesta de Pentecostés este
domingo, se nos invita a reflexionar sobre como el Espiritu Santo ha obrado en
nuestras vidas y en la vida de nuestra Iglesia, en el pasado, el presente y el futuro.

Pentecostés marca el momento en que los apdstoles, temblando de miedo, fueron repentinamente llenos del
poder divino. La Escritura nos dice que fueron “llenos del Espiritu Santo” (Hechos 2:4). Se convirtieron en
testigos elocuentes, valientes y audaces de Cristo, transformados en corazon y proposito. La confusion dio
paso a la claridad. La incertidumbre fue reemplazada por la conviccion. Ya sin miedo, asumieron la mision
que Jesus les confio.

iEse mismo Espiritu estd vivo en nosotros hoy!

A lo largo de la historia, vemos como el Espiritu transforma vidas. Santos como Francisco de Asis
renunciaron a la riqueza y los privilegios para abrazar la pobreza y la paz. Santa Teresa de Calcuta (Madre
Teresa) sirvi6 a los mas pobres entre los pobres, conmovida por la llamada silenciosa pero implacable del
Espiritu. Héroes como Oscar Romero, Dorothy Day, el Papa Francisco y otros, aunque no siempre
canonizados, fueron testigos valientes y fieles de la justicia, la paz y la misericordia en tiempos turbulentos.
Estas fueron personas que permitieron que el Espiritu Santo obrara en ellos y a través de ellos.

Nosotros también tenemos personas en nuestras vidas —padres, maestros, mentores, entrenadores, clérigos,
amigos— cuyas palabras y acciones llenas del Espiritu nos ayudaron a ser mejores hijos e hijas de Dios.
Quizas no pronunciaron grandes discursos ni obraron milagros, pero vivieron los frutos del Espiritu: “amor,
alegria, paz, paciencia, amabilidad, bondad, confianza, mansedumbre y dominio propio” (Gdlatas 5:22).
Estos son los dones silenciosos pero poderosos que edifican la Iglesia.

Ser llenos del Espiritu no se trata solo de carismas extraordinarios o cambios drasticos. Se trata de permitir
que la presencia de Dios moldee cada aspecto de nuestra vida diaria. Cuando resistimos la tentacion, cuando
elegimos el amor en lugar del resentimiento, cuando perdonamos, cuando servimos como verdaderos
discipulos, alli esta el Espiritu obrando. Cada vez que respondemos a nuestros mejores instintos, cooperamos
con el Espiritu Santo que mora en nosotros.

El milagro de Pentecostés nos recuerda que el Espiritu une a través de todas las fronteras: idioma, cultura,
tiempo y espacio. El mensaje es claro: el Evangelio es para todos. Y el Espiritu nos da la valentia para
proclamarlo, no solo con palabras, sino con vidas vividas con proposito, amor y esperanza.

Como comunidad catolica llamada Blessed Trinity, que nos abramos de nuevo al Espiritu. Que reconozcamos
que el Espiritu Santo no estd reservado para la élite, sino que estd presente en cada uno de nosotros: en
nuestros corazones, en nuestros deberes diarios, en nuestras luchas y alegrias. Pentecostés nos invita a
despertar a esa presencia sagrada y a ser transformados por ella.

Salgamos, pues, como una Iglesia llena del Espiritu —pasado, presente y futuro—, dispuesta a compartir el
amor de Dios con el mundo.

Siempre en Su Amor,
Padre Skip — Parroco

Ven, Espiritu Santo, llena los corazones de tus fieles y enciende en ellos el fuego de tu amor.
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FAITH FORMATION / FORMACION EN LA FE

s /\

Fa iCth Formation
ﬂL IFE TEEN

. F‘Z - W 0 I “ ( Leading Teens Closer to Christ
e J ExE

Director: Louis Murgia - Imurgia@btccorl.org cathalic Middle School Ministry
Assistant: Yliana Soto - ysoto@btccorl.org VTVH‘ENESE?&H&O GROW N YOUR FAITH ALLWHILE
HAVING FUN? JOIN US! COME HANG OUT WITH US
AT OUR CORE TEAM GATHERING TO FIND OUT HOW
Summer Vacation / Vacaciones de Verano e e R R e

QUALIFIES THE CALLED!”

Leading Teens Closer to Christ

(LIFE TEEN TE'-\

YOUTH & YOUNG ADULT MINISTRY COORDINATOR:
BRANDIE AKOS: BAKOS@BTCCORL.ORG

Coordinator: Brandie Akos
bakos@btccorl.org

Sl
Summer Vacation / Vacaciones de Verano = .:J U N E 2 o 25
TN
SUNDAY SUMMER WEDNESDAY
NIGHTS SUMMIT

June 22nd: JUNE 18TH

Messy Games- Bring a Towel JUNE 25TH
th, WEDNESDAY SUMMITS INCLUDE,
June 29"

T e FRIENDS, GAMES, MUSIC,
OVIE 1L SICE SCRIPTURE & SNACKS.
Bring a camping/beach chair or
a blanket to sit on. Blessed Trinity Catholic Ghurch

(ﬂLlFE TEEN

Leading Teens Closer to Chri

Youth Ministry Coordinator: x
Brandie AKos

bakos@btccorl.org

. JUNIO 2025

/ll\

Vacation Bible Sc/hool Donation

Catholic Middle School Ministry

Plastic Tablecloths - White, Black, Blue, W ) NOCHES DE VERANO CUM'BRE DE LOS
Green, Metallic Rainbow - B DE DOMINGO MIERCOLES

Tissue Paper (assorted colors)

Streamers - Blue, Green, Pink, Purple,

White
: L d 22 de junio: 18 & 25 de junio
Poster Board Juegos desordenados: trae una toalla

. " L inioe Las Cumbres de los
Brown Paper Shopping Bags Nochezt?e gﬁélz‘im?r'e libre miércoles incluyen:
Cardboard Boxes , (por confirmar)

s Traiga una silla de camping/playa o Amigos, juegos, musica,
Kraft Paper Rolls - Black, Brown, Stone 3 gum manta para se%tagrspe. Y escrituras y bocadillos

Candy (individually wrapped pieces)
Snacks for Teen Helpers ; P — Coordinadora del 'x

-I_)L |IFE TEEN (-'Iﬁg::g;]()v'elles:

Kindly drop off all donations af the parish office no later than June 9, 2025, Leading Teens Closer to Ch bakes@btecorlorg_ cathalic widdle school Minfstry
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PARISH INFORMATION / INFORMACION PARROQUIAL

Happy 4th Anniversary of
Ordination to the Priesthood

FR. JOE EVERTON, M.S.

JUNE 5, 2021

Thank you for your faithful years of service
to the people of God. God Bless You!

Easy Homework: Just
Gratitude or Fond Appreciation
Next weekend we will celebrate the Feast =
Day of Blessed Trinity Catholic Parish,
Sunday, June 15™. Parishioners, young and
elderly, wisdom figures and those new to
our community and friendship, ‘“almost
saints” and “nearby angels” -- please feel welcome
to jot a note, write a paragraph, or pen a few
thoughts of your appreciation, gratitude and your
growth/transformation by the servant discipleship
and friendship of a BTCC member of past days,
dates and years in the life of our Catholic
community. Signatures are optional. Please keep it
clear and concise and seal it in an envelope to place
in a large basketing in the Narthex (lobby) of the
Church.

We will publish these thoughts and treasures as part
of our on-going parish history and give some space
in our summer bulletins and website. All are
welcome.

Fr. Skip — Pastor

a Note of _go.

Una Nota de
El préximo fin de semana, domingo 15 de
junio, celebraremos la fiesta de la Parroquia
Catolica Blessed Trinity. Feligreses,
jovenes y mayores, figuras de sabiduria y
nuevos miembros de nuestra comunidad y
amistad, “casi santos” y ‘“angeles cercanos”,
siéntanse bienvenidos a escribir una nota, un parrafo
0 un escrito, expresando su aprecio, gratitud y su
crecimiento/transformacion gracias al discipulado y
la amistad de un miembro del BTCC que vivid en el
pasado, fechas y afios en la vida de nuestra
comunidad catdlica. Las firmas son opcionales. Por
favor, manténganlo claro y conciso, y ciérrenlo en
un sobre para depositarlo en una canasta grande en
el vestibulo de la iglesia.

Publicaremos estas reflexiones y tesoros como parte
de nuestra historia parroquial y les daremos espacio
en nuestros boletines de verano y sitio web. Todos
son bienvenidos.

Padre Skip — Parroco
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Embracing Stewardship at Blessed Trinity Catholic Parish: The Master’s Plan

At Blessed Trinity Catholic Parish, stewardship is more than a mere obligation—

» it's a heartfelt response to the abundant blessings and gifts we receive from God. As

SWM followers of Christ, we are called to be stewards of these divine blessings,
embracing gratitude, faithfulness, and commitment in every aspect of our lives.

1. Grateful for God's Blessings - Gratitude is the foundation of stewardship. Every blessing, whether big or
small, is a gift from God. By recognizing and appreciating these gifts, we cultivate a spirit of thankfulness
that inspires us to share our blessings with others. Our gratitude propels us to act with generosity, ensuring
that the gifts we've received are used to glorify God and uplift our community.

2. Faithful Support and Sacrifice - Stewardship requires faithfulness and sacrifice. Supporting The Master's
Plan of stewardship in our church ministries means giving back a portion of what we have received. This
sacrificial giving is a testament to our faith and trust in God's providence. By contributing to the ministries
of Blessed Trinity, we participate in God's work, enabling our church to fulfill its mission and reach out to
those in need.

3. Committed in Time, Talent, and Treasure - True stewardship encompasses the dedication of our time,
talents, and treasures. It calls for year-round commitment, especially during the summer months when
church activities and expenses continue despite the smaller congregations of the season and the vacation
times of the parishioners. By investing our time in church events, sharing our unique talents, and offering
financial support, we ensure that Blessed Trinity Catholic Parish remains a vibrant and thriving community.

The Master’s Plan emphasizes that stewardship is a continuous journey, one that requires consistent and
heartfelt participation. As we commit ourselves to this path, we become co-workers in Christ’s mission,
fostering a community of faith, love, and service.

Together, let us embrace the call to stewardship at Blessed Trinity Catholic Parish, expressing our gratitude,
faithfulness, and commitment in all that we do.

In His love, Fr. Skip

Abrazando la Corresponsabilidad en la Parroquia Catolica Blessed Trinity: El Plan del Maestro

En la Parroquia Catdlica Blessed Trinity, la corresponsabilidad es mas que una simple obligacion: es una
respuesta sincera a las abundantes bendiciones y dones que recibimos de Dios. Como seguidores de Cristo,
estamos llamados a ser administradores de estas bendiciones divinas, abrazando la gratitud, la fidelidad y el
compromiso en cada aspecto de nuestra vida.

1. Agradecidos por las Bendiciones de Dios: La gratitud es la base de la corresponsabilidad. Cada bendicion,
ya sea grande o pequefia, es un regalo de Dios. Al reconocer y apreciar estos dones, cultivamos un espiritu
de agradecimiento que nos inspira a compartir nuestras bendiciones con los demas. Nuestra gratitud nos
impulsa a actuar con generosidad, asegurando que los dones que hemos recibido se utilicen para glorificar a
Dios y elevar a nuestra comunidad.

2. Apoyo Fiel y Sacrificio: La corresponsabilidad requiere fidelidad y sacrificio. Apoyar el Plan Maestro de
corresponsabilidad en los ministerios de nuestra iglesia significa retribuir una parte de lo que hemos
recibido. Esta ofrenda sacrificial es testimonio de nuestra fe y confianza en la providencia de Dios. Al
contribuir a los ministerios de Blessed Trinity, participamos en la obra de Dios, permitiendo que nuestra
iglesia cumpla su mision y ayude a los necesitados.

3. Comprometidos con nuestro tiempo, talento y tesoro: La verdadera corresponsabilidad abarca la
dedicacion de nuestro tiempo, talentos y tesoro. Requiere un compromiso durante todo el afio,
especialmente durante los meses de verano, cuando las actividades y los gastos de la iglesia continuan a
pesar de las congregaciones mas pequefias y las vacaciones de los feligreses. Al invertir nuestro tiempo en
los eventos de la iglesia, compartir nuestros talentos unicos y ofrecer apoyo financiero, aseguramos que la
Parroquia Catolica Blessed Trintiy siga siendo una comunidad vibrante y prospera.

El Plan Maestro enfatiza que la corresponsabilidad es un camino continuo que requiere una participacion
constante y sincera. Al comprometernos en este camino, nos convertimos en colaboradores de la mision de

Cristo, fomentando una comunidad de fe, amor y servicio. _
Juntos, abracemos el llamado a la corresponsabilidad en la Parroquia Catdlica rﬁ g E’i
Blessed Trinity, expresando nuestra gratitud, fidelidad y compromiso en todo lo

que hacemos. oo

En su amor, Padre Skip Corresponsabilidad
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Blessed Trinity Catholic Church

Sunday, June 22 o
8:30 AM - 4:30 PM e

eGiftcarp “Tazon

-..and more!

All donors receive™

- $20 eGift Card

- Trucker Hat

- Wellness Checkup including blood
pressure, pulse, temperature, iron
count, and cholesterol screening.

Fact: Only 3% of those who are eligible actually
donate blood.

Appointments are encouraged, please
visit oneblood.org/donate-now and
use sponsor code 23498

ID REQUIRED .
*One offer per donor, per donation. No cash value. Not-transferable. Gifts may vary. For more information onebIOOd n
please visit oneblood.org/details. Y

Share your power.
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Blessed Trinity Catholic Church :
Domingo, 22 de junio ®

TARGET.

8:30 AM -4:30 PM Waimart

eGiftcaArp mazon

...and more!

Todos los donantes reciben™:
- Un certificado de regalo de $20
- Gorra con visera

- Un exam de salud que incluye
presion sanguinea, temperatura,
pulso, nivel de hierro y colesterol.

Realidad: Solo el 3% de los que son
elegibles donan sangre.

Se recomiendan citas, por favor
visite oneblood.org/donate-now
y use el codige 23498

SE REQUIERE IDENTIFICACION. -
*Una oferta por donante. No tiene valor monetario. No es transferible. Los regalos pueden variar. Para mas onebIOOd
detalles por favor visite oneblood.org/details. (Y

Share your power.
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- Blessed Trinity
@ Catholic Church
' 4545 Anderson Rd.
Jll Orlando, FL 32812 : !O : ! !

_E Sale dales and limes:

Thur., July 17" (8:00 a.m. - 6:00 p.m.)

| Fri., July 18" (8:00 a.m. - 4:00 p.m.)
\ Sat.. July 19" (8:00 a.m. - 4:00 p.m.)
We will be accepting donations in the Parish Center on:
(Please do NOT leave any items, boxes or donations anywhere
on the Parish grounds. No donation accepted after July 12.
e June 23", June 25", June 28", June 30", July 2", July 7%, July 9" &
July 12*® (final collection) - 9:15 a.m. to noon
e June 24", June 26", July 1%, July 8%, July 10** - 5:00 p.m. to 7:00 p.m.
We will be closed July 3-4-5 in observance of July 4th holiday weekend.

AN

Questions: Jeannie 407-222-6378 / jskelley@cil.rr.com
Betty 407-516-1884 / lizwhite1o49@gmail.com

God Bless You Always!

Nick Bersche Andrew Gardiner Gabriel Maldonado Sarah Sorensen
Marinette Conde Joanna Gardiner Bianca Marolla Jose Valeria
Xandra Dejesus Marie Kovkin Delaney Myers

Jetzel Flores Julianna Lugo Janiel Rodriguez
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